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LITERARY CRITICISM

YVK:356.252.5

LHEKCITHUP BA PAY® [NTAP®H COHETJIAPHJIA BAJAHUI1 TACBHUP
BOCHUTAJIAPHUHHHI KVJUTAHULIHN

Hlapunosa JTaivio @pynieeana,

) byxopo oaeram yrusepcumemu

Vabex muau ea adabuému kaghedpacu npogheccopu
l.f.sharipova @buxdu.uz

Kmomosa Huzopa Myxmop Ku3u,

Byxopo daeram yHusepcumenmu

haxyvasmemaapapo Hem muwirap xadhedpacu ykumysuucu
n.m.gayumova @buxdu.uz

Annomanua: Fapo wevpuamunune yauea xoc xcanpaapudan Gupu conem ovaud, XX acpda vitex
wevpusmuza kupud xeaow. Hmanean wevpusmudan unzaus wevpusmuea vmean oy axcanpoa Hlexcnup,
Baiipon cunzapu woupiap bapaxaiu uxcod Kuaowiap. Y30ex wevpusmuda cOHemnune Wik HaAMYHACUHUY
Yemon Hocup ézean dvnca, Paygh Hapghu pusoxcaanmupou. excnup sea Pavegh Hlappu conemnapu daduui
Heuxamodan  loxcakiueu  bunan  Oyné  comemwwaueuda aroxuda Vpun mymaou. Maxonrada  uxku
COHEMHABUCHUHZ DAOUUT CAHBAMIAPHN KVANAMUOA2U MAxopamu Xycycuoa Quxp opunuiean.

Kaaum cyznap: conem, adaduém, Hlexcnup, Payeh [lapghu, mapycuva, anadhopa, daduuit maceup
BOCUMANAPU, COHEMHABUC, CAMp, TUPUKA.

Annomayun: OOnum us VHUK@ILHBIX HCAHPOS 3GNAOHOL NOIZUU ABAAEMCA COHEN, BOWeOUUll 6
yaoexckyio nosswo & XX esexe. Taxue nosmet, xkax Hlexcnup u baipon, cozdaiu & smom dwanpe
Onazocioeenue, nepeuieduee s UMAIbANCKON nodzuu 6 awziutickyio noazwwo. Yewmaw Hacup nanucan
nepeviit 00pazey conema 8 yvzoexckol noazuu, e2o pazpaboman Payeh Hapghpu. Conempr Hexcnupa u Payga
Hapdhu zanumaom ocoboe Mecmo 6 MUPOBbIX COHEMUIX DAaz00apa ceoemy BbICOKOMY XVOONCECMEEHHOM)
kavecmey. B cmamve paccmampusaiomes Hasuiku 06VX COHEMUCHOS8 6 UCHOTbIOSARLUN TUMEPAMYPHBLX
HPUeMos.

Kmwoueesvte caoea: cowem, aumepamypa, [Hlexcnup, Pavgp [apgu, nepesod, anaghopa,
AUMepAanypHsie HPUEéMsl, COHeMonucey, CMpoKd, TUpuKd.

Abstract: One of the unique genres of Western poetry is the sonnet, which entered Uzbek poetry in the
20th century. Poets such as Shakespeare and Byron created a blessing in this genre, which passed from
Italian poetry to English poetry. Usman Nasir wrote the first example of sonnet in Uzbek poetry, Rauf Parfi
developed it. The sonnets of Shakespeare and Rauf Parfi occupy a special place in world sonnets due to their
high artistic quality. The article discusses the skills of two sonnet wrilters in the use of artistic arts.

Keywords: sonnet, literature, Shakespeare, Rauf Parfi, translation, anaphora, literary devices, sonnet
writer, line, lyric.

Kupum. Coner Fapb nupuxacHHHHT ¥3ura xoc xaHpi 0ynu0, ¥3b0ek webnpusatura XX acpia kHpuo
kean. “CoHer” WransHua cy3 6ymmb, “KymmMK” JeraH MapHora ra. YH TYPT MHCpaZaH HOOpar, MKKMTA
KAaTpeH. HKKHTA TepCeTHH ¥3 HYMra ONaJuraH, KarbHil wesp waknnapuiad OupH coner [4.279.] pefinnanu.
Atokin azabuériyHoc Mopoxum Xakkyn mryngail €amm: “Coner xyuau 1llapk mespusTiaaru razan sa
pyOouiira yxmab rokcak Tanad, Karsui KOHYH-KOMJA, Aaxiacu3 waptiapra tobe xanpaup” [2.225.] Coner
(MTansH4Ya coHape — SHIPAMOK) — JKaXOH Mo33uAcCHAa KeHr Eimnrad nupuk xanp. ¥ nacrnad Wranusna
naiigo OGynran Ba cyHr sxaxonra tapkairas. Mranuana XIII-XIV acpnapaa HMawre. lerpapka, keHuH4aiuk
Mukenamxenno: Anrausnaa B.llekcnup (XVI acp). [Mommana Muunkesuu, Poccusina A.C.Ilvinkun
COHET/IApH KaxoH[a wyxXpat TyTrad. Pyc anaduérn tabcupuaa y30ek NoI3nuacHAa XaMm COHET KaHpH KUpUD
kenan. Yemon Hoeup Ba bapor boiikoOunos conernapu ¥30exk anaOuerun XazuHacHra KyUIMIraH MyHOCHO
xuccanup. COHeTHHHT abHaHABMI-MoeTHK OelruaapH: coHeT makavra kypa 14 MucpanaH Talkuil TONatH;
Iebp KOMIO3MIHA KHXATHIAH HKKM KucmlaH ubopaT: OMpPHHYM KHCM HKKH TYpTIuk Oana OVaud, y
“kaTpeH  Ba MKKMHYM KHCM HKKM vainuk Oanag OVamb, y “repcer” ned ropurunanu. Katpen Ba tepcernap
Oup-Oupura dornuk Oynamm.

Illespuii wakn cyznapiaH axoiud HMMKOHHMATIAPHH MakCHMyM Japakana cypad onammn™,
TYHFYJIapHUHT HO3MK Ba Typha TYKMManapura 3bTHOOPHH KapataaH, XUCCHH-UIYYpHl TabCHPYAHIHK
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xXonarnapu tacasBypuuH Oepaau. Coner XaM wyHaai webspuit wakn 6§aub, karsui tHsuman 6¥aumura
Kapamail, yHjaa XWCCHET IPKHH, JeKHH Jakonusmiad doiinaranran xoana mdoaa stwnamm. Hlewpuunr
KOMIIO3HIIHOH KYPHJIHIIMIATH KaTbHii KOHyHHSTAAp, sbHH 14 karop OYaumm, onauurn 1yprauk Ganpnap
KATpeH, KeHHHIM HKKHTA YUWIHK Oananap Tepeer HKAHIUIH KAHPHHHI CreCH(MK XYCYCHATHHH TallKWi
sTaan. JKaxoH COHETHABMCIMIHAA Kodhusitanum TapTubu/ia TYPId XMj wakaiap kysra rauviadany. byura
HransH4a a-0-a-0 a-6-a-0 ( €xu a-0-0-a a-0-0-a) c-1-¢ a-c-4 (€ku ¢-1-3 ¢-1-3), hpancysua a-6-6a a-0-0-a c-¢c-
I 3-3-1 Ba a-0-a-0 c-a-c-1 3-(h-3- r-r MHIIIH3Ya MAKUIAPHH MUCOJ TAp3M/a KeATHPHIN MyMKHH. JKaxoH Ba
¥30ek coOHeTHaBMCIAPH MWKOAMHHMHI TaApHxMI Tapakkuéru Vpraumnranga, OGomka anabmuil xoaucanap
KaTOpM JaBpiap CHICHIACHIA COHET XaM TakoMuwulamraHura rysox 6Vaumm mymkun. Yeayd — acapHuur
SAXJIMT KOMNo3uumMscHaan Toptud anoxmaa cudar Oenrmcurava OYnran Oapua saementinap OHpAMrHAHP.
CoHeTHAaBHCIAD WXKOAWIA Xam, JKaHPJAArH KATbMILIHKKA kapamail, xap OMp MKOJAKOpHMHT ¥3 ycayOum
O¥aran. CoHeTHHHI MYMTO3 INAKIHra KelMHIrK Jaspaapaa Oowka Y3rapuuuiap Xam KMpHTHITaH.

Acocuii knem, Yinby Mako/iaza COHET #aHPH Ta/IKMKOT 00bekTH cudaruaa onuuud, wnius sa §ibex
anabuérua lllexcnup xamaa Pavd INMapdn xabu monpnap TOMOHHIAH APATHITaH COHETNAp KHECHH MeTo
acocuaa taxaua kmnuaay. Payd Tapdwu conernapu mag3y panr-0apariury, AoJaHHHr OPHIMHALIATH,
noetHk Taakkypuuur Oerakpop wdonanapn Ounan  ampanubd tTypamw. lompHuHr coder waHpura
Mypoxaar Kuidmura cabab cudaruaa pyxmaT KOMHUIMIMIA MHTHAMID Ba OyHIa yero3aap HyauaaH opui
HCTary, WIYHHHTAEK, TYKHCIHK MIKOAKOP TOMOHMJAH LIChPHHHI ILAKIH YMYHIMHA KVilmarad rana®
O¥imacnan, Oank¥ MasMyH Ba MOXMAT Tako30 KWiarad TtanabnapjaaH SKaH/IMIMHHH TabKHIAIL SKOM3.
IlyHunraex, WHKOAKOP PYXHATHAArM MYpakkald IWYYPHH, PYXHAT SBPUIMLULUIAPUHH KaTeMA KOHYHHSTIH
KAHPAA KWI0BNA0 ONHII KOOWIHATHHH IIAKUIAHTUPHINTA MHTWIHIL Jes u3oxigam mymkuH, Payd Haphu
KYMHHIMK KATTa UCTEBI0 Srallapy CHHIapH 3HT DanaH Wieaniapra, 3Hr I0KCAK HAaTHKANapra HHTHIAAN.

Illexkcnup conernapu MHrau3 ajzabmérmaa kynnad ropruwryeiapra cabad OVaran. lllexcnupuynoc
OIHMIAP WOMPHUHT OMpUHYMAaH Oup 103 Hurupmarada OVaraH coHeTHApHHW CHpIM AYcrura, Oup 103
HHUrpMa cakkH3IMHYHIaH OMp 103 2UIHK HKKHHYKMrada 0§ran CoHeTIapHHE KOpacoy XoHuMra Garuiiianran
aeb xucodaamanu. by wanpja sparuiras wespnap AyHE, KyMIaJaH, HHITIH3 LISbPHATHAA KeHT TapKanraH,
Ilexkcnup coHeTnapH MHIIM3 COHETYMIMrHaa anoxuaa Ypul tyraau. by conernap ¥abek tuaura gacriaad
pyC TWIH OPKAIH Tapxuma kuauHrad. Mnk syrapxumiaap atokimu moup Makcya Ilaiixzona sa Hcyd
Hlomancypnapaup. AMMo yiap pyc THIMra yrupwiraH coHeriapHu Vibekuara arjapaunap, sSihbHU
TapxUManad Tapxuma kuaunap. JKamon Kamon sca MHrams THAMAaH-TYFPUAAH TYVFPH TapKUMa KWW,
Ulexcnupuunr 154 ta conern mwounp Kamon Kamon caitnanmacuausr 7-xunania Oepuiras.

Onunzan Hamuxcarap ea vaapuunz maxtwiu. buz ymby saxonana lllexkcnup xamna Pavd IMapdu
COHeTNapuja KyanaHrad Oaauuil caHbaTIapPHH TAIKHK KHIMIIHK Makcad KWiIIHK. 40-coHeTHMHr TVPTIMK
waknuaary Oupurum danauaa aHadopa caHbaTH KY/UIaHTaH, SHHH OMPUHYM Ba MKKWHYH caTpH “ceH’ c¥3H
OunnaH GolLIaHraH:

CeH KaI0MMHH OJIIHHT, OJLIMHT DOPUMHH,
Cen onmaras sina Huma Gop menaa?
OJLIMHT 3DKHMHH CEH, MXTHEPHMHH,

Mouay oucorumunsr Gapucu menaa [1;273).

by cansar “cy3 €xu cyanap rypyXMHUHT Mucpa €xu 6ana GomMIa TAKPOPAAHHUIIN, CV3 TAKPOPHHHHT
XycycHid KVpHHHIDN ™ Xucobnanamu. “Anadopa™ cy3u oHoH4a 6YIK0. “o1amMHra, I0KOpHra YHKapHin™ JeraH
masHOnapra sra[4:30]. HOxopuaarn Oanaumur ¥3mna anadopazaH Tallkapd TaKpHp, TaXOXylaH opHd,
Tabaua Oanuuii caHbarnapu Oop. BHpHHYM MMCpana “OMIMHIT CV3H KeTMa-KeT KeJITHPWIAp 3KaH, LIOHD
JHPHK KAXPAMOHHMHI XOJATHIArd HOHOPIMKHWHI WIAH3IAPHHHA ovM0 OepHilra 3pHIIraH Xamja TakpHp
CcaHbaTHHH 103ara kenTuprad. “CeH onmaraH sHa HuMa Oop menna?” mucpacuaa OMIHO-OMIMACTHKKA OHIN
OpPKa/li PUTOPHK CYpoK €paaMuia TaxoxXy. M opHHH Kynarad. “KanOumMHu™, “3pKUMHH™. “HXTHEDHMHH .
“OHCOTHMHHHIT cojaa oriapu Oupma-Oup Oepunap KaH, KerMa-keT Keauum cababinm Tabiun XocHi
KHITHHTaH.

HMnmu Ganepia pana caHbaTHHMHD caap VA-MOTHIO JAeliwiraH KYpHHHMION XaKHAa MabJIyMOoTiap
maexya. by Oanumil canbar anadopara MoHaHl, amMoO aifHaH ¥3u smac. YUyukm canp yia-udrHiao apys
EbPHH TH3MMH aCOCHIA SpaTWIraH acapaapia yvupaian. Amsvo 6apMoK mebpHil TH3MMHIArH Webpiapia
OOpIMrHHH TAAKHK Kunagrrannap xam oop. Jlemak MKkH caHbaTHHHT OHp (apku Koaaau: canp ya-udTuioaa
CATPHUHI OMPHHYM PYKHMJArM cV3 MKKMHYH CATPHUHI OMpHHYM PYKHHMIA ailHAH y4pauM 103MM, SbHH
caTpJapHHHr DHpHHYH CY3M O¥IHILM LapT IMac.

Anadopana Oup carpoarn OMpuHYM CV3 KaHaaid OVaca, keiimHrm carp aiiman my c¥3 Ounan
Oomnanuimy 103uM. ©akaT HMKKH caTp IMac. YYHMHYH, TYPTHHYH caTp XaM my cy3 OwiaH GouriaHHImM
MYMKHH:
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Haxor, HHMOH ¥uran, Tontairal XyKyk,
Haxot, Oy MWLIaTHHHT KaXpaMoHu iHyK,
Haxot. 6y Muuaruunr wounpu iykaupl3:370].

Payd [Mapdu conernnmunr Gupunun repeernia anadgopa kyuanrad, Kusuru myHjaaku, TepeeTHHHr yu
MHCpacHa Xam “Haxotr” cyau anadopanu j03ara Kearupran, aMmo OupuHuM Mmucpanad (apkiu yiapok
MKKMHYH Ba yuuHuM mucpata anadopa “Haxor, Gy muwuiarnunr” rapamjga kenrad. Tajkuk jJasoMuaa
Ilekenup sa Payd [Mapdu conernapuna anadopa kyn yupaum yrubopumusuu toprau. Arap Illekcnup
COHETNapUIa Tapkuma kapaéumnia anadopa Xocun kuimHran 6yanim mymkun e Vilnacak, Payd [Napdm
conetnapy anaopa Gy miebpuil Janp/a Kyn yupaiau aeran Xy 0caMu3HN Janunnaiim:

Kaén kermaraacan €aud, KaxpamoH,
Kaén kermarkiacan, i Enrnn — Aén[3;322].

by mucpanap “Ewaérran aén” womiam comeTHMHr OMpHHUM KaTpeHuman oiumrad. Mkkunum
katpennaa “Tyxta” cyau. Oupumuu Tepcermaa “Enaérran aén™ cy3 Oupukmacu amadopann 1o3ara
kearupran. 11I¥po XyKMPOHIHTHHHHT OXHPIH fiWinapuaa ¥Y36exuctonna admiapHuur yaura y1 Kyiuim,
Oyuuur okubaruaa aénnapuunr doxuann Yaumu kynailan. bBynaan wounp opary 1apsara kejyin sa ymoy
COHETHM sipatap O"KaW, ¥3 XaswkoHHHM, w3THpoOaapuuu wdonanama anadopa UMKOHMATIAPHIAH
(oitaananaum. Ly cabab Gup conernnur yu ypuuia 6up Ganmuil cansaTiu Kyinaum,

Hkkn iwonp conernapuaa xam Oynaail Mucoap ky:
Kaiicn aunbap cenra Kyqorun oumac,
Kaiicu sonon kypmac Mexpunu paso? [1;236]

by mucpanapja anadopanan tamkapu K, “c¢”, “p” kabu TOBYWIIAPHHUHI KETMA- KET KYJUIAHHILK
HATHKACH/IA TOBYLI TAKPOPH, PUTOPHK CYPOK KyMaruia Taxoxyiu opud canvaty Xam kearad. by Gaaumii
canbvarmiap Payd I[Tapdwu conernapuna xam wyananranmum kypaukku, Oy Gaiuuuii TacBMp BocHTAlApH
COHETJArH OXaHTAOPIHKHH, KapaHrAOPIMKHN, TALKHIHH, XHC-XasKOHHMHT KyBBaTHHM TabMmuHIab Oepa
OTaH.

KHpK KaxpaTtoH KHIIHAHE a€3 1aMon

M3 conca manrnaitnur, 103napuHrTa, Xai,
Kaiina konraii ceHHHr oiieK xaMo/HHr,
Tenrcus narodaruur kainapaa konrait? [1;235]

Counernunr GupuHumn karpenna “k” cakku3 mapra, “i" onru Gopa, “¢” Ba "3" T¥pr Mapra Taxpop
KeIUD. YMpoHAM OXAHTIOPAMKHM XOCHII KWITAHHHH XMC KMIMIIL MYMKHH. AiHM namja. xaso® tanad
KHIMaiauran cypok ran TYPTHHYM catpaa Takoxyiau opudy Oopaurmum kypcaraam. Tamoxynu opud
HOHUPHHHT KalipUATHHA aHrIaTringa, XoJaTHHH HAMOEH KWIHIIA ebpXoHra kKymakyu GVna onaau. Payd
[Mapdm Xam akcapusiT COHETIapU/ia TAR3EH Ba TAXKOXYIH opudian ynymau doiinananran:

Yuub yrran typHaMuanp, FO3MUIAP,

Jlona pyxaap kyakacHMu Xxopacus.
XOBYY-X0BYY HMTAHUM OBO3MHJIND,
Yopacuznuk vopa 6Vamui vopacus|3;360].

Houp “Mynosun™ conernaa yu conernu Gupnairuprad. Yo conetHu Mansy Gupaamtupus rypubam,
abHK yuanacn Xam AGayaxamun Uyanowra Garmmianran. Mkkuuan conetnunr Gupunun tepeernia “u”
TOBYLIM €TTH DOpa TaKpOpIIaHap 9KaH, DaHAHUHT TYPTHHYH caTpraa yu ¢y3 uy Tosyiu Ounan Douwianrad sa
Y3ura Xoc¢ KapaHrHu 1o3ara kearuprad. bananuur jgacriabkM KKK caTpuia pUTOPMK CYPOK OpKaH
TAKOXYIH opud Xocun kuiauHrad. Kypuuajnku, HKKM COHETHABHC XaM TaB3eh Ba TAXKOXY/AH OpHHM
oupranukaa kynnait onrad. Taszens apaGua cy3 6¥aub. “rapkarMok”™, “TaKCHM KHIMOK . “KoiaaTupMoK™
MabHOJapuHH anrnaraad. baiitaa €xku Gamta OMp XNl TOBYLIAPHM  Takpopiam’™ opKand ro3ara
kenanu|4;295]. by Ganuuii canvar Fapd anabuérinynociuruia annerepauus, y30ek agabuéTinyHocauruia
TOBYII TAKPOPH JAeHHIAAM,

['ano xanracuuu ymapaumur ryé,

it ¥rpu ryzanum, orox 6yn daxar:
Myxab6ar apacu OuTMaraii. "Box,

Hadpar conoamaraii mynua sapoxar|[1:273].

TazonHUHT KeNTHUPHINLIK JIMPHK KAXpamMOH PYXMATHAArd 3ujinkiaapiu owkop kuirad. 1llonp
myxabbar spacu Onnan Halpar KapoxaTHuu Kapama-kapim kysau, Cerunmnr sipacu Hadpar xkapoxarian
EMOH IKAHHHW TABKMIAL OPKAIN kaBoOCH3 HinkHK Tascudiaiian. “baiitia mabHo AKUXaTHaaH ¥3apo 3ui.
Kapama-kapiuu O¥aran cyanapHu Kyanaw’™ OpKaiM ro3ara kejlaauran tazon Oaauuii canbar 6¥nub, apabua
cV3, "ama Kyiuw, kapummantapamn’” geranu. Fapd antureza neca, ¥30ekuana KapuiMiaHTHPUIL CAHbaTH
Jeinnann|5;83].
R —
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Hlespust HOTHAO, WICLPHAT — OXHP.
Harupobaan Yamac wonpaunr kanbu,
[Hloupuuur onacn M3rupob axup[3;374].

Ouaraa, Ta301 OPKAIM HKKH 3u1 TyiiyHda dorvwrapuaand. Payd Tlapdu oca kapumaastupuin
KYMarwia IIeLPHATHH YJYFJIAraH, YHWHI KYAPaTHHM, YHMHI MOXHSTHHH Ousra aurnarrad. bynaail
MHCO/LIAPHH KYIIa0 KeITHPHII MYMKHH.

Hlekcnup ¥3 wiebpHATHAA WAPKIAA KEHI TAPKAITAH TAWIXHC — XOHJAHTHPHLI CAHBLATHHH Xam
MOXMpOHA Ky/ularanura rysoX Oyiamus. By WOHCH3 MaBKy/JI0TJIapra MHCOHIA XOC XYCYCHAT/IapHH
KYunpHil canbati. By ky&ununr tornap 6owmnn cunamm kabu Meradopanapaa namo€n 6Vnanm.

Kysaranm cyOxuaam unkkania Ky,
Tornapumnr GowmuK cunap apkanap,
Cyur sympan y1aokka kuimaitnd nypnou,
Cygaap cumoOura woprusanu sap.

Xyaoca. Xynoca WIYKH, COHETAArH MasMyHHMHI OaHlapapo M34MHLINTH, MYKH KOMIIO3WLIMOH
Kypuiinia xap Oup 6ana MycTakui mebp MakoMua OVIHIIM XaM Ma3Kyp KaHPHHHI 1IAK/] Ba MA3IMyH
myHocadaTura 1axaa0p kuxariapuiad xucodnanany. Jiupuk koMnosuumsaunr acocuii ranabnapuian Gupu
3apyp HATHMOMIE BA3HATHH Ba MaH3yP MaB3yHH TaHaail GMIMLI XaMm COHET RaHPHIArk MasMyHIa aloKaiop
xoaarnapaanaup. Uuramsnuar sa Va0exkuuur Mkku yayr woupn rysan conernap sparran. by conernap
OanuusTHHHHT 10Kkcakaurn kynnab cababnap OGunan Oup karopaa Ganummil cawbartinapHu maxopar OGunas
KVIaHHIIHAA XaMaup.,
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